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A preencher pelo Mergulhador (mailsculas e legivel) DATA/DATE: / /
To be filled by the diver, in CAPITAL letters
Photographer / Videographer

Nome/Name:

Morada/Address:

Localidade/City: Cédigo Postal/Post Code: -
Nacionalidade/Nationality: Telefone/Phone:

Data de Nascimento/DOB: / /

Certificacdo / Certification: N2 / No.

Agéncia / Certified by: Data/Date: / /

Total de mergulhos / Total dives:

E-Mail:

Assistance

Nome/Name:

Morada/Address:

Localidade/City: Cédigo Postal/Post Code: -

Nacionalidade/Nationality: Telefone/Phone:

Data de Nascimento/DOB: / /

Certificacdo / Certification: N2 / No.

Agéncia / Certified by: Data/Date: / /

Total de mergulhos / Total dives:

E-Mail:

Viagem/Travel
Chegada/Arrival: (PORTO SANTO ISLAND)

Dia/Day: / / Voo/Flight n2; Hora/Hour:

Partida/Departure: (MADEIRA ISLAND)

Dia/Day: / / Voo/Flight ne: Hora/Hour:

Sendo preencher este campo ndo garantimos o respetivo transfere.
If you don’t fill in this part, we can’t arrange the transfers.
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Observagdes/Observations:

DECLARACAO / DECLARATION

Declaro que tenho conhecimento dos riscos inerentes & atividade de mergulho recreativo e néo sofro de
nenhum problema de salde, nomeadamente fisico e/ou psicolégico que coloque em risco a minha

salde ou a de terceiros na atividade de mergulho.

I declare that 1 am aware of the risks inherent in the recreational diving activity, and | do not suffer
from any health problem, namely physical and/or psychological, that endanger my health or that of

others in the diving activity.

Declaracdo de Recolha de Dados Pessoais / Personal Data

Os dados pessoais facultados a organizagdo do evento, pelos mergulhadores sdo os
estritamente necessarios e destinam-se apenas a facultar a prestacdo do servico pela organizagdo do
evento, aos mergulhadores, podendo estes dados ser entregues aos Servigos Publicos e a Autoridade
Judiciaria por for¢a das disposicdes legais e no &mbito do RGPD (Regulamento Geral de Protecdo de
Dados). Nos termos da lei, os clientes podem solicitar, a organizacdo do evento, 0 acesso, retificacdo
ou eliminacdo dos seus dados pessoais. Igualmente nos termos da lei a organizacdo do evento,
eliminard todo e qualquer registo de dados pessoais logo que finalizado o servigo a prestar e para 0s
quais foi efectuada a recolha.

The personal data provided to the Event Organization by the customers are those strictly necessary and
are only intended to provide the service of the Event Organization to its customers, and this data can be
delivered to the Public Services and to the Judicial Authority for legal provisions and under the RGPD
(General Regulation on Data Protection). In accordance with the law, customers may request, to Event
Organization, access, rectification or deletion of their personal data. Likewise, under the law, Event
Organization will eliminate any and all personal data records as soon as the service to be rendered and
for which the collection has been completed.

Tomei conhecimento

| became aware
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